
ДОГОВІР № КР162 / п  4  7
Купівлі -  продаж у товару

м. Київ 2020 р.

Фізична особа підприємець Костюк Віта Олександрівна, що діє на підставі Виписки т 
Єдиного державного реєстру юридичних осіб -  підприємців та громадських формувань від 
29.05.2015 р. № 2 071 000 0000 019089, надалі - Продавець, з однієї сторони, та

Бюджетно -  фінансове управління виконавчого комітету Полтавської міської ради , в особі 
начальника управління Чумак Т.М., що діє на підставі Положення, надалі - Покупець, з іншої 
сторони, в подальшому разом за текстом іменовані «Сторони», уклали цей Договір купівлі - 
продажу (надалі - Договір) про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. За цим Договором Продавець зобов 'язується  в порядку та на умовах, визначених цим 
Договором передати  у власність Покупця електротовари  (ДК 021:2015: 31520000-7 
Світильники та освітлювальна арматура), а саме:

№ Код Артикул Товар Кількість Од. Ціна без ПДВ Сума без ПДВ

1 2264 32-005

Настільна 
лампа на 
гнучкий 
ножці SL-60 
10W ВК

8 ПІТ. 14998 1 19928

2 14324 L38-023

Люстра
підвісна
класична
BKL-551S/6
Е14

1 шт. 53298 53298

3 14419 180611

Люстра 
підвісна 
класична 
BKL-034S/11

2 шт. 45908 91808

4 9122 L 1 14-025

Люстра 
підвісна 
класична 
BKL-343S/11 
Е27

1 шт. 57858 57858

Разом без ПДВ 32286 8
Сума ПДВ 0 8

12 Всього з ПДВ 32286 8

а Покупець в свою чергу зобов'язується  при йн яти  даний товар та оплатити  його вартість, 
визначену відповідно до умов цього Договору.
1.2. Найменування (марка,  модель), ціна, кількість,  якість, сортність,  асортимент  Товару, 
що продається  Покупцеві за цим Договором визначаються  в прайс-листі Продавця.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ
2.1. Продавець гарантує,  що якість  Товару відповідає затвердженим нормам якості для 
товару даного  виду, діючим на дату укладення  цього Договору.
2.2. Товар повинен бути новий.
2.3. Якість Товару повинна відповідати вимогам відповідних діючих нормативних 
документів  (ДСТУ, ТУ тощо).
2.4. П рийняття  Товару Покупцем за належною якістю та кількістю підтверджується 
підписом уповноваженої особи Покупця на видатковій накладній т а /а б о  товарнм- 
транспортній  накладній Постачальника.



2.6. Гарантія щодо якості Товару, який продається за цим Договором надається 
безпосередньо виробником даного Товару або ж його офіційним чи іншим представником 
в Україні та зазначається  у супровідних документах на Товар. Вказана гарантія не 
поширюється  на витратні матер іали та інші деталі,  вузли та агрегати Товару,  в тому числі і 
на ті які мають  швидкий знос та або швидко псуються чи виходять  з ладу в силу своїх 
фізичних,  природних чи конструктивних властивостей.  Перелік таких матеріалів,  вузлів та 
агрегатів даного  Товару затверджується  самостійно виробником, його представником 
т а /а б о  Продавцем за цим Договором.
2.7. Продавець має право не прийняти  Товар, що повертається  Покупцем або підлягає 
заміні, якщо такий  Товар неправильно  експлуатувався,  був у вжитку, а також якщо він має 
зовнішні ушкодження,  у тому числі бруд, бій, будь-яке додаткове  маркування  (надписи,  
цінники та ін.). Упаковка, в якій поставлявся Товар, при його поверненні  не повинна бути 
пошкодженою та  повинна повертатись  разом з Товаром. Повернення Товару в ушкодженій 
упаковці є належною підставою для  відмови у задоволенні  вимог щодо повернення,  
обміну, доукомплектації  чи заміни Товару.
2.8. Гарантія при пиняє  свою дію у випадку  порушення  правил експлуатації,  
обслуговування Товару, його неналежного  зберігання,  дій третіх осіб або непереборної 
сили, втрати  гарант ійного  талона,  видаткової  накладної тощо. До порушень правил 
експлуатації  і обслуговування Товару відноситься:  пошкодження заводських пломб, 
внесення змін в Товар,  його комплектуючі,  запасні частини чи в його програмне або інше 
забезпечення,  втручання в нормальну  роботу Товару, самостійна заміна комплектуючих чи 
запасних частин,  їх переобладнання,  внесення в них змін або втручання  в їх роботу, 
наявність  в або на Товарі подряпин, сколів, пошкоджень,  використання  Товару, в тому 
числі і з перевищ енням  або перепадами допустимих меж напруги в електромережах  чи 
інших навантажень ,  використання  витратних  та інших матеріалів,  в тому числі 
комплектуючих, запасних та інших частин,  які не відповідають вимогам стандартів,  
вимогам інструкції виробника  чи не сертифіковані  або не рекомендовані ним, тощо.
2.9. Претензії  по кількості, якості, комплектності  та асортименту  від третіх осіб Продавцем 
не розглядаються  і не приймаються.

3. ЦІНА ТА ПОРЯДОК ОПЛАТИ ТОВАРУ
3.1. Вартість Товару,  що продається згідно з цим Договором, визначається  рахунком на 
оплату Товару,  що надається Продавцем Покупцю та видатковою накладною на Товар,  яка 
підтверджує передачу Товару.
3.2. Ціна цього Договору складає 32 2 8 6 ,0 0  (тридцять дв і тисячі двісті в ісімдесят ш ість  
грн. 00 коп.) грн. б ез  ПДВ.
3.3. Ціна на Товар встановлюється  в національній валюті України - гривні.
3.4. На підставі отриманої від Покупця письмової заявки Продавець складає  та надає 
Покупцю рахунок на оплату, який є дійсним протягом трьох календарних  днів.
3.5. Вартість упаковки,  маркування,  доставки до складу Покупця включена до вартості 
Товару.
3.6. Датою оплати  Покупцем за цим Договором є дата  зарахування  грошових коштів па 
поточний рахунок Продавця.
3.7. Розрахунок за поставлений Товар здійснюється  Покупцем у безготівковій формі, 
шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Продавця, у порядку та 
строк передбачені п. 3.5. Договору.
3.8. Всі витрати ,  пов'язані  з перерахуванням грошових коштів,  несе та  сторона Договору,  
яка їх здійснює.

4. ІНШІ УМОВИ
4.1. У випадку відмови Покупця отримати  Товар Продавець має право реалізувати цей 
Товар іншій особі. В такому випадку штрафні чи інші санкції до Продавця застосуванню не 
підлягають.
4.2. У разі отримання  Товару уповноваженою особою Покупця передача Товару 
здійснюється  після надання Продавцю довіреності  на одержання  уповноваженою особою 
Покупця Товару.



4.3. Факт підписання з боку Покупця видаткової  накладної засвідчує виконання  Продавцем 
належним чином зобов’я зань  за цим Договором, а також засвідчує відсутність будь-яких 
претенз ій  з боку Покупця щодо прийнятого  ним Товару.
4.4. Право власності на товар  та ризики його випадкового  зни щ ення  чи пошкодження  
переходять  від Продавця до Покупця в момент  фактичної передачі  Товару Покупцю, що 
підтверджується  підписанням Сторонами видаткової  накладної.
4.5. У випадку  не здійснення Покупцем огляду Товару на предмет  його відповідності 
встановленим вимогам, подальші претензі ї  Покупця щодо невідповідності  даного  Товару 
вищезазначеним вимогам не приймаються ,  при цьому Покупець втрачає  своє право на 
заявлени я  Продавцю будь-яких претенз ій  з цього приводу.
4.6. У випадках наявності  прихованих недоліків або дефектів,  що ви никли до моменту 
отримання  Товару та  які не могли бути виявлен і при його огляді , Продавець розглядає  
письмові претенз ії  Покупця щодо цих недоліків або дефектів,  а також інші скарги Покупця 
щодо якості,  кількості,  комплектності  та  асортименту  товару, протягом 10 днів з дати  їх 
заявления,  за умови якщо претензії  підтверджені  відповідними доказами. Така претензія 
розглядається  Продавцем за умови,  якщо вона була направлена  Продавцю в письмовій 
формі, підкріплена відповідними доказами (фото, акт  огляду,  тощо) і з моменту отримання 
Покупцем Товару,  на який надійшла претенз ія  Покупця, не минуло більше 14 календарних 
днів. В іншому разі претензі ї  Покупця Постачальнику не розглядаються  і він має право їх 
не задовольняти .
4.7. За наслідками розгляду претензі ї  Покупця Сторонами підписується Дефектний акт, що 
є належним доказом отримання  Товару неналежної якості,  кількості,  комплектності .

Підписання Сторонами Дефектного  акту є підставою для:
- доукомплектації  поставленого Покупцеві некомплектного  Товару;
- заміни або ремонту поставленого Покупцеві Товару, що не відповідає вимогам 

якості.
4.8. Вимогу про повернення  сплачених за Товар коштів Покупець має право заявити  у 
випадку не проведення  заміни,  ремонту  чи доукомплектац ії  даного  Товару у з в ’язку з 
технічними причинами, які зумовлю ють  неможливість  заміни,  ремонту  чи доукоплектац ії  
такого Товару.
4.9. Заміна,  доукомплектація  або ремонт  Товару,  що не відповідає вимогам якості та 
комплектності ,  зд ійснюється  протягом 14 днів з моменту підписання Сторонами 
Дефектного  акту, якщо більший строк не погоджено Сторонами.
4.15. Покупець має право повернути Товар з будь-яких причин Продавцю протягом 14 днів 
з 'дат и  його отримання.  При цьому Товар повинен бути належної  якості в непошкодженій 
упаковці, без слідів експлуатації.

5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Покупець зобов'язаний:
5.1.1. Прийняти та  оплатити товар,  за цим Договором.
5.1.2. Зд ійснити перевірку та огляд  товару при його прийнятті;
5.1.3. Своєчасно повідомляти Продавця про виявлен і недоліки у товарі.
5.1.4. Підписати та  надати  Продавцю у визначений цим договором строк видаткову 
накладну,  а також інші документи.
5.1.5. Підписувати та  надавати Продавцю акти звірки взаєморозрахунків не пізніше ніж в 
т ри ден н и й  строк  з моменту їх одержання.
5.1.6. У випадку отримання  Товару уповноваженою особою Покупця,  оформляти  належним 
чином довіреність  на одержання такою особою Товару.
5.1.7. Перед початком виконання  цього Договору письмово пов ідомити Продавця про осіб, 
яким надані повноваження  отримувати  Товар за цим Договором та негайно повідомляти 
про всі зміни цих осіб.
5.1.8. Самостійно нести відповідальність за вибір та надання  повноважень особам, які 
отримуватимуть  Товар від імені Покупця, а також самостійно нести відповідальність  за не 
передачу цими особами Покупцеві Товару, одержаного  ними на виконання  цього Договору.
5.1.9. Виконувати інші обов’язки,  передбачені цим Договором та  чинним законодавством 
України.



5.2. П родавець з о б о в ’язаний:
5.2.1. Повідомити Покупця про наявність перешкод або обставин,  які ускладнюють 
поставку /о т р и м а н н я  Товару Покупцеві, затримую ть  або роблять  неможливим поставку 
/о т р и м а н н я  такого  Товару;
5.2.2. Виконувати інші обов'язки,  передбачені цим Договором та чинним законодавством 
України.
5.3. Покупець має право:
5.3.1. Достроково розірвати Договір, у разі невиконання  зобов’язан ь  Продавцем, 
пов ідомивши його про це у строк не пізніше 20 (двадцяти)  календарних  днів до дати 
роз ірвання  Договору;
5.3.2. Пред 'явити претенз ію Продавцю за кількістю та якістю Товару;
5.3.5. Вимагати відшкодування  завданих  йому збитків,  зумовлених порушенням умов цього 
Договору, відповідно до законодавства  України та цього Договору.
5.4. П родавець має право:
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати  плату за Товар;
5.4.2. У випадку несвоєчасного підписання або відмови від підписання видаткової  
накладної чи будь-яких інших документів,  що підтверджують ф акт  отримання  товару 
Покупцем, Продавець має право в односторонньому порядку призупинити  поставку 
Товару до усунення цих порушень Покупцем. В такому випадку  будь-які штрафні чи інші 
санкції до Постачальника за затрим ку  поставки Товару не застосовуються.
5.4.3. Залучати незалежних експертів для  вирішення спірних питань,  що виникають  з 
даного  Договору,  в тому числі у випадку  існування між Сторонами спору щодо якості, 
комплектності ,  цілісності, готовності  та придатност і  до використання  Товару. У випадку 
зд ійснення експертного  висновку на користь  Продавця витрати,  пов’язані  з її 
проведенням, покладаються  на Покупця. Результати такої  експертизи  є обов 'язковими і 
оскарженню не підлягають.
5.4.4. Перевіряти достовірність  даних  та  відомостей наданих Покупцем під час виконання  
цього Договору.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. У випадку  невиконання  або неналежного виконання  Сторонами зобов 'язань  за цим 
Договором Сторони несуть відповідальність  згідно чинного законодавства  України.
6.2. У випадку несвоєчасної оплати Товару Покупець сплачує пеню в розмірі подвійної 
облікової  ставки НБУ, яка  діяла в період, за яки й  сплачується пеня, від несплаченої суми, за 
кожен день  прострочення  та за весь період прострочення.
6.3. Продавець не несе відповідальності  за прострочення поставки /  отриман ня  Товару у 
випадку, якщо таке  прострочення сталося з вини Покупця, в тому числі у випадку  відмови 
Покупця від п р и йн яття  Товару, несвоєчасної оплати за Товар чи ненадання  або 
несвоєчасного надання  Покупцем належним чином оформлених документів  обумовлсчіих 
цим Договором.
6.4. Сплата визначених цим Договором та діючим законодавством ш трафних санкцій не 
зв ільняє винну сторону відшкодувати іншій стороні завдані збитки.
6.6. Сторони домовились  про те, що вони мають право не застосовувати одна до одної, 
передбачені цим Договором санкції.

7. КОНФЕДЕНЦІЙНІСТЬ
7.1. Сторони погодилися,  що текст  Договору, будь-які матеріали,  інформація та відомості, 
які стосуються Договору,  є конфіденційними і не можуть використовуватися  або 
передаватися  третім  особам без попередньої  письмової згоди іншої Сторони Договору, 
крім випадків,  коли таке  передавання  пов 'язане з одержанням офіційних дозволів,  
документів  для  виконання  Договору або сплатою податків,  інших обов’язкових платежів,  у 
судових спорах, кримінальних чи інших провадженнях,  а також у інших випадках,  
передбачених чинним законодавством України.
7.2. Кожна із Сторін даного Договору буде збер ігати конфіденційність отриманої  від іншої 
Сторони технічної,  фінансової, комерційної  та  іншої інформації  та  зд ій снить  усі можливі 
заходи, щоб зберегти  отриману  інформацію від розголошення.



7.3. Передача інформації третім особам, публікування або інше розголошення 
інформації  в період дії даного  Договору та після його зак інчення або розірвання 
зд ійснюватись  виключно з письмової згоди іншої Сторони, незалежно від п| 
роз ірвання Договору.
7.4. У разі розголошення конфіденційної  інформації Сторона, що розголосила інфорр 
сплачує штраф у розмірі  10 (десять) тисяч гривень  та відшкодовує у повному 
завдані збитки,  понесені іншою Стороною через  розголош ення  цієї Конфідєн 
інформації.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ)
8.1. Сторони зв ільняються  від відповідальності  за невиконання  або неналежне  вико 
зобов 'язань  за Договором, у разі виникнення  обставин непереборної сили, які не існ 
під час укладанн я  Договору та виникли  поза волею Сторін, зокрема,  стихійні 
природного  характеру  (землетруси,  повені, урагани,  руйнування  в результат і  блис 
тощо), лиха біологічного,  техногенного та антропогенного  походження (вибухи, п 
епідемії, епізоотії,  епіфітотії тощо),  обставини суспільного ж иття  (війна, воєн 
блокади,  громадські  хвилювання,  прояви тероризму,  масові страйки та локаути,  бо 
тощо),  а також видання  заборонних або обмежуючих нормативних  актів органів дер; 
влади чи місцевого самоврядування.
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання  за Договором унаслідок дії об< 
непереборної сили, повинна не пізніше 10 (десяти) календарних  днів з моме 
виникнення,  повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. На весь час дії об< 
непереборної сили і ліквідації їх наслідків,  продовжується  строк виконання  зобов'я;  
цим Договором. Якщо ці обставини т р и в а ю т ь  більш одного місяця, то кожна зі 
вправі відмовитися від виконання  зобов’язань  за цим Договором.
8.3. Доказом виникнення  обставин непереборної сили та строку їх дії є віді 
документи,  які видаються  Торгово-промисловою палатою України або іншим деря 
органом, на який урядом України покладено обов 'язок  щодо ліквідації  таких обстави
8.4. Не вважаються  обставинами непереборної сили недодерж ання  своїх обо 
контрагентом тієї Сторони, що порушила цей Договір, відсутність на ринку  т 
потрібних для  виконання  цього Договору,  відсутність у Сторони, що порушила Д 
необхідних коштів.  Сторони також погоджуються,  що не є обставинами непереборне 
обставини, які хоч і віднесені законом до таких обставин, але не заваж аю ть  Сторонаг 
договору виконати  його умови.

9. СТРОК ДІЇ, А ТАКОЖ ЗМІНА, РОЗІРВАННЯ ТА ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ
9.1. Цей Договір набирає  чинності  з моменту його підписання Сторонами і діє до 31 
2020року,  в частині розрахунків до повного виконання.
9.2. Закінчення  строку дії цього Договору не зв ільняє  Сторін від відповідальності  
порушення,  яке  мало місце під час дії цього Договору.
9.3. Всі зміни та  доповнення  до цього Договору зд ійснюються шляхом укл 
Сторонами додаткової  угоди до даного  Договору,  якщо інше не передбачеі  
Договором.
9.4. Одностороння зміна умов даного  Договору,  а також одностороннє припинс 
розірвання  цього Договору не допускається,  окрім випадків  визначених цим Догові 
чинним законодавством України.
9.5. У випадку  розірвання  цього Договору в односторонньому порядку,  згідно з у 
цього Договору,  він вважається  розірваним з дня отримання  Покупцем повідомлеї 
розірвання,  а у випадку  відмови від його отримання  -  з дня  надіслання 
повідомлення.

10. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ І РОЗБІЖНОСТЕЙ
10.1. Спори, що можуть ви никнути між Сторонами під час виконання  цього Доп 
тому числі спори,  що стосуються його тлумачення ,  визнання  його недійсі 
невиконання  його умов, вирішуватимуться  шляхом переговорів між Сторонамг 
неможливості  вирішення спорів шляхом переговорів  -  у судовому порядку.

11. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ



11.1. Після підписання цього Договору всі попередні переговори,  лист ування ,  
протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості  Сторін з питань, що 
так  чи інакше стосуються цього Договору,  втрачають  свою юридичну силу.

11.2. Підписанням даного Договору Сторони також підтверджують,  що їм зрозумілі 
їхні права і обов’язки за даним Договором. З всіма істотними та іншими умовами цього 
Договору Сторони ознайомлені та  згодні.

11.3. Право на використання  будь-яких прав інтелектуальної власності Покупцеві за 
даним Договором не передається.  Водночас, Постачальник підтверджує  відсутність 
заборони на використання  знаків для  товарів  і послуг на товар  під час його реалізації,  як 
на введений під цим знаком в цивільний обіг власником свідоцтва чи за його згодою, а 
також на розміщення знаків для  товарів  і послуг (брендів) , як  інформації  про товар  на веб- 
сайті Покупця (місці його пропонування і реалізації).

11.4. Додаткові  угоди та  додатки  до цього Договору є його невід 'ємними частинами.
11.5. Сторони не пізніше ніж в т р и д ен н и й  термін пов ідомляють одна одну про зміну 

свого місцезнаходження,  банківських та інших реквізитів,  відзив довіреностей у осіб, які 
були наділені  повноваженнями щодо підписання цього Договору чи додатків  до нього, тг 
про інші відомості які так  або інакше впливаю ть  на хід виконання  даного  Договору та /абс  
на його чинність.

11.6. При підписанні даного  Договору Покупець зобов’язується  надати  Постачальнику 
засвідчені належним чином копії наступних документів:  документ,  що підтверджу* 
податковий статус (для платників  єдиного податку) та взяття  на облік Покупця яі 
платника  податку, витяг  з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб - 
підприємців та  громадських формувань.

Покупець несе відповідальність за достовірність всіх наданих документів  т; 
відомостей.
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